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I forlængelse heraf har Forsvarskommandoen 
oplyst, at DANCON/IRAK ved tilsyn ikke har 
konstateret overgreb på de af danske styrker 
overdragne tilbageholdte i britisk varetægt. For- 
svarskommandoen har endvidere oplyst, at der i 
dag ikke er personer, der er blevet tilbageholdt 
og overdraget af danske styrker, i britisk vare- 
tægt. 

I lyset af den aktuelle situation er der indført 
skærpet opmærksomhed og rapporteringsvirk- 
somhed med tilbageholdte personer, som de 
danske styrker har overdraget. 

Forsvarskommandoen er endvidere i færd med 
at undersøge mulighederne for, hvorledes man 
kan øge sikkerheden for, at der ikke sker noget, 
som er i strid med Genéve-konventionerne, når 
det gælder de personer, der er tilbageholdt og 
overdraget af danske styrker. 

Spørgsmål 22: 
Er det regeringens opfattelse, at mishandlin- 

gen af fanger af amerikanske hhv. britiske solda- 
ter, alene er udtryk for, at nogle enkelte soldater 
ikke har forstået reglerne? 

Svar: 
Regeringen tager på det kraftigste afstand fra 

den nedværdigende behandling af tilbageholdte 
irakere, som vi har været vidne til gennem pres- 
sen. 

Det er et ufravigeligt krav, at alle lande, herun- 
der lande i koalitionen, overholder Genéve-kon- 
ventionerne og foregår med et godt eksempel. 
Regeringen har derfor med tilfredshed bemær- 
ket, at både Storbritannien og USA har iværksat 
undersøgelser af påståede overgreb med henblik 
på at afklare, hvad der er foregået og i givet fald 
retsforfølge de involverede. 

Spørgsmål 28: 
Ministeren bedes oplyse, hvordan det nye for- 

slag til resolution fra FN's Sikkerhedsråd om 
Irak er blevet modtaget af det irakiske regerings- 
råd? 

Svar: 
Det irakiske regeringsråd har udsendt en pres- 

semeddelelse, som i uofficiel oversættelse til en- 
gelsk lyder: 

»In The Name of God the Se rene and 
Merciful 

Governing Council 
Baghdad-Iraq 

Tuesday 25 May 2004 
Press statement no. 176 

About the transfer of authority and sovere- 
ignty to the provisional Iraqi government 

Based on the understanding reached on 15 No- 
vember 2003 and the harmony of what was doc- 
umented by the provisional administrative Law 
(TAL) of the Iraqi state and with reference to the 
UN Security Council resolution No. 1483 of 22 
May 2003 and No. 1511 of 16 October 2003 
with statements relating to the transfer of sover- 
eignty and power to the provisional Iraqi gov- 
ernment on 30 June 2004 and the end of the CPA 
responsibilities. 

-  and the transfer of total authority to the new 
government 

-  and that the Governing Council sees that the 
sovereignty which has been agreed to be trans- 
ferred, is full, independent and total sover- 
eignty and power with no limitations accord- 
ing to international laws. 
The provisional government will take over the 

sovereignty and the running of the country's in- 
ternal and external affairs according to the con- 
stitution of the country. 

To ensure the smooth transfer of power on 30 
June 2004, negotiations have to be carried out 
with the CPA and UN Security Council which 
are trying to create a new UN resolution. The 
points to be emphasized are exemp1ary rather 
than must: 

1. Complete control over the activities of the 
armed forces and internal security operati- 
ons. 

2. Full access and control over oil revenues 
and other natural resources. 

3. Full management of the Development Fund 
for Iraq 

4. Deal, regulate, and manage Iraqi funds (li- 
quid or stable assets) specially what relates, 
to public sector as airports, seaports and 
other assets. 


